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WE DELIGHT IN YOUR SHABBAT
 (Isaiah 58:13-14)

Avinu Malcheinu אָבִינוּ מַלְכֵּנוּ 
Our Father, our King

 Lord, we delight in Your Shabbat
 We enter Your rest and Your praises we sing

 Lord, we delight in Your Shabbat
 

 CHORUS:
 We delight, we delight, we delight in Your Shabbat (2x)

 
 In six days You painted the face of the earth…

 And carved out a day when You’d rest from Your work
 

 You brought forth a nation from Abraham…
 And spared his son Isaac providing the ram

 
 The prophets foretold that Messiah would come…

 Sh’ma Yisrael, the Lord God is One
 

 And just as You rested when Your work was done...
 We enter Your rest by the work of Your Son

 
 The lillies You dress and the sparrows You feed…

 You Elohim, You provide every need
 

 Your people will enter Your rest when we cry…
 Baruch haba b’Shem Adonai
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SHOUT, REJOICE!

 
Shout, rejoice, rejoice before Him

sisu v’simchu v’simchu שִׂשׂוּ וְשִׂמְחוּ וְשִׂמְחוּ
Sing with gladness those who seek Him
Say among the nations our God reigns!

(Last time to ending)

Let the heavens sing His praise
Let the earth be glad in Him
Let the mountains celebrate

The trees of the forest sing for joy and…

Final Ending:
Say among the nations our God reigns!
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THE TEN WORDS (Ex 20:1-17)
[1 of 3]

אָנֹכִי יהוה אֱלֹהֶיךָ

אֲשֶׁר הוֹצֵאתִיךָ 

מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם 

מִבֵּית עֲבָדִים

Anochi HaShem Eloheicha
I am the Lord your God
Asher ho-tzei-ticha 
Who brought you out
Mei-eretz Mitzra-im
From the land of Egypt
Mi-beit avadim
From the house of slav ery

לאֹ יִהְיֶה־לְךָ 

אֱלֹהִים אֲחֵרִים עַל־פָּנָיַ

Lo yih-yeh l’cha 
You shall not have
Elohim ach-ei-rim al pa-na-ya
Other gods besides Me

וַיְדַבֵּר אֱלֹהִים אֵת כָּל

הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה לֵאמֹר:

Va-y’da-beir Elohim et kol
And God spoke all
Ha-d’va-rim ha-eileh lei-mor
these words saying:
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Lo tisa et shem
You shall not take the Name
Adonai Eloheicha la-sha-v’
Of the Lord Your God in vain
Zachor et yom 
Remember the day 
Ha-shabbat l’ka-d’sho
Of the Sabbath to sanctify it
Kaveid et avicha 
Honor your father
v’et im-echa
and mother

לאֹ תִשָׂא אֶת־שֵׁם־

יהוה אֱלֹהֶיךָ לַשָּׁוְא

זָכוֹר אֶת־יוֹם 

הַשַּׁבָּת לְקַדְּשׁוֹ

כַּבֵּד אֶת־אָבִיךָ 

וְאֶת־אִמֶּךָ

וַיְדַבֵּר אֱלֹהִים אֵת כָּל

הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה לֵאמֹר:

Va-y’da-beir Elohim et kol
And God spoke all
Ha-d’va-rim ha-eileh lei-mor
These words saying:

THE TEN WORDS (cont.)
[2 of 3]
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לאֹ תִּרְצָח 

לאֹ תִּנְאָף   

לאֹ תִּגְנֹב

לאֹ־תַעֲנֶה בְרִעֲךָ

עֵד שָׁקֶר

לאֹ תַחְמֹד

Lo tir-tzach
You shall not murder
Lo tin-af   (2X)
You shall not commit adultery
Lo tig-nov
You shall not steal
Lo ta-a-neh v’ri-a-cha
You shall not bear against your neighbor
Eid shaker
A false witness
Lo tach-mod
You shall not covet

THE TEN WORDS (cont.)
[3 of 3]

וַיְדַבֵּר אֱלֹהִים אֵת כָּל

הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה לֵאמֹר:

Va-y’da-beir Elohim et kol
And God spoke all
Ha-d’va-rim ha-eileh lei-mor
these words saying:
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ANCIENT OF DAYS
 
  

 Blessing and honor, glory and power
 Be unto the Ancient of Days

 From every nation, all of creation
 Bow before the Ancient of Days

CHORUS: 
Every tongue in heaven and earth 

Shall declare Your glory
 Every knee shall bow at Your throne

In worship
 You will be exalted, oh God

 And Your kingdom will not pass away  
 Oh Ancient of Days

Your kingdom shall reign 
Over all the earth

 Sing unto the Ancient of Days
 For none can compare to

 Your matchless worth 
 Sing unto the Ancient of Days

 



A Song of Ascents

1 I called to ADONAI in my distress, and He 
answered me. 

2 Rescue me, ADONAI, from lips that tell lies, from 
a tongue full of deceit. 

3 What has He in store for you, deceitful tongue? 
What more will He do to you? 

4 A warrior’s sharp arrows, with red-hot coals from 
a broom tree. 

5 How wretched I am, that I’m an alien in Meshekh, 
that I must live among the tents of Keidar! 

6 I have had to live far too long with those who hate 
peace. 

7 I am all for peace; but when I speak, they are for 
war. 

Psalm 120
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The Lord is My Salvation
[1 of 3]

The grace of God has reached for me
And pulled me from the raging sea
And I am safe on this solid ground

The Lord is my salvation

I will not fear when darkness falls
His strength will help me scale these walls

I’ll see the dawn of the rising sun
The Lord is my salvation

Who is like the Lord our God?
Strong to save, faithful in love

My debt is paid and the vict’ry won
The Lord is my salvation

My hope is hidden in the Lord
He flow’rs each promise of His Word

When winter fades I know spring will come
The Lord is my salvation
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In times of waiting, times of need
When I know loss, when I am weak

I know His grace will renew these days
The Lord is my salvation

Who is like the Lord our God?
Strong to save, faithful in love

My debt is paid and the vict’ry won
The Lord is my salvation

And when I reach my final day
He will not leave me in the grave

But I will rise,
He will call me home

The Lord is my salvation

The Lord is My Salvation
[2 of 3]
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Who is like the Lord our God?
Strong to save, faithful in love

My debt is paid and the vict’ry won
The Lord is my salvation

Glory be to God the Father
Glory be to God the Son

Glory be to God the Spirit
The Lord is our salvation 

Glory be to God the Father
Glory be to God the Son

Glory be to God the Spirit
The Lord is our salvation
The Lord is our salvation
The Lord is our salvation!

The Lord is My Salvation
[3 of 3]
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אֶשָּׂא עֵינַי אֶל־הֶהָרִים

מֵאַיִן מֵאַיִן יָבאֹ עֶזְרִי

אֶשָּׂא עֵינַי אֶל־הֶהָרִים

מֵאַיִן מֵאַיִן יָבאֹ עֶזְרִי

עֶזְרִי מֵעִם יהוה

עשֵֹׂה שָׁמַיִם וָאָרֶץ

עֶזְרִי מֵעִם יהוה

עשֵֹׂה שָׁמַיִם וָאָרֶץ

Esa ei-nai el he-ha-rim
I lift my eyes to the hills
Mei-a-yin mei-a-yin ya-vo ezri
From where will my help come?
Esa ei-nai el he-ha-rim
I lift my eyes to the hills
Mei-a-yin mei-a-yin ya-vo ezri
From where will my help come?
Ezri mei-im HaShem
My help is from HaShem
Osei sha-ma-im va-ar-etz
Maker of heaven and earth!
Ezri mei-im HaShem
My help is from HaShem
Osei sha-ma-im va-ar-etz
Maker of heaven and earth!

ESA EINAI
PSALM 121:1-2
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Have Thine Own Way, Lord!

Have Thine own way, Lord!
Have Thine own way!

Thou art the Potter, I am the clay:
Mould me and make me after Thy will,
While I am waiting, yielded and still.

-----------------------------
Have Thine own way, Lord!

Have Thine own way!
Search me and try me, Master, today!

Whiter than snow, Lord, wash me just now,
As in They presence humbly I bow.

-----------------------------
Have Thine own way, Lord!

Have Thine own way!
Wounded and weary, help me, I pray!

Power, all power, surely is Thine!
Touch me and heal me, Savior divine!

-----------------------------
Have Thine own way, Lord!

Have Thine own way!
Hold o’er my being absolute sway!
Fill with Thy Spirit till all shall see
Christ only, always, living in me!



218

Permission to copy, CCLI #1812617

Great is Thy Faithfulness

Great is Thy faithfulness, O God my Father;
There is no shadow of turning with Thee;

Thou changest not, Thy compassions, they fail not;
As Thou hast been, Thou forever will be.

[Chorus]

Great is Thy faithfulness!
Great is Thy faithfulness!

Morning by morning new mercies I see.
All I have needed Thy hand hath provided;
Great is Thy faithfulness, Lord, unto me!

––––––––––––––––––

Summer and winter and springtime and harvest,
Sun, moon and stars in their courses above

Join with all nature in manifold witness
To Thy great faithfulness, mercy and love.

[Chorus]

Pardon for sin and a peace that endureth
Thine own dear presence to cheer and to guide;
Strength for today and bright hope for tomorrow,

Blessings all mine, with ten thousand beside!

[Chorus]




